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Prayers of the Faithful (19th Sunday – A – 2026)  

Celebrant: 

Trusting in the Lord who comes to us in every storm and never abandons those who 

call upon him, let us present our prayers with confidence. 

1. For the Church: that she may faithfully proclaim Christ’s message of hope, 

helping all people to recognize the Lord’s presence amid the storms and 

uncertainties of life, let us pray to the Lord.                                                                         

All: Lord, hear our prayer.  

2. For world leaders and all who hold public office: that they may govern with 

wisdom, courage, and compassion, promoting peace, justice, and the dignity 

of every human person, let us pray to the Lord.                                                                        

All: Lord, hear our prayer.  

3. For those weighed down by fear, anxiety, grief, or discouragement: that they 

may hear Christ’s reassuring words, “Take courage; it is I; do not be afraid,” 

and find strength in his saving presence, let us pray to the Lord.                   

All: Lord, hear our prayer.  

4. For our parish community: that, strengthened by the Eucharist, we may grow 

in faith, listen attentively for God's gentle voice, and extend Christ’s helping 

hand to those in need, let us pray to the Lord.                                                  

All: Lord, hear our prayer.  

5. For the sick, the suffering, and all who have died: that the Lord may grant 

healing and comfort to the sick, strength to their caregivers, and welcome the 

faithful departed into the peace and joy of his heavenly kingdom, let us pray to 

the Lord.                                                                                                                                       

All: Lord, hear our prayer.  

Celebrant: 

Heavenly Father, your Son stretches out his hand to all who trust in him. Hear the 

prayers we offer with confidence, and grant them according to your loving will. 

Through Christ our Lord. Amen. 
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Prayers of the Faithful (The Assumption of the Blessed Virgin Mary) 

Celebrant: Trusting in God, who has raised the Blessed Virgin Mary to heavenly glory 

and calls us to share in the victory of Christ, let us offer our prayers with confidence. 

1. For the Church: that, following the example of the Blessed Virgin Mary, she may 

faithfully carry Christ to the world and be a sign of hope, joy, and loving service, 

let us pray to the Lord. All: Lord, hear our prayer.  

2. For nations and their leaders: that they may work to uphold justice, protect the 

dignity of every human person, and foster peace among all peoples, let us pray to 

the Lord.  All: Lord, hear our prayer.  

3. For our beloved nation of India on this Independence Day: that God may 

bless our country with unity in diversity, wisdom for its leaders, justice for the 

oppressed, harmony among all communities, and a renewed commitment to 

peace, freedom, and the common good, let us pray to the Lord.                                          

All: Lord, hear our prayer.  

4. For those who are burdened by loneliness, fear, grief, or uncertainty: that, 

through Mary's motherly intercession, they may find comfort, renewed hope, and 

confidence in God's promises, let us pray to the Lord.                                                        

All: Lord, hear our prayer.  

5. For our parish community: that, nourished by the Eucharist, we may carry 

Christ into our families, workplaces, and neighbourhoods through lives of humble 

love and generous service, let us pray to the Lord. All: Lord, hear our prayer.  

6. For the sick, the dying, and all the faithful departed: that the Lord may grant 

healing to the sick, strength to those who care for them, and welcome the 

departed into the fullness of eternal glory, let us pray to the Lord. 

All: Lord, hear our prayer.  

Celebrant: Heavenly Father, you have done great things for the Blessed Virgin Mary 

and prepared eternal glory for all who remain faithful to your Son. Hear these 

prayers and grant them according to your loving will. Through Christ our Lord. 

Amen. 
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Fürbitten (19. Sonntag  - A - 2026)  

Zelebrant: Voll Vertrauen auf den Herrn, der in jedem Sturm zu uns kommt und alle, 

die zu ihm rufen, niemals verlässt, bringen wir ihm unsere Bitten dar. 

1. Für die Kirche: dass sie die Botschaft Christi voll Hoffnung verkündet und 

allen Menschen hilft, den Herrn in den Stürmen und Unsicherheiten des 

Lebens zu erkennen, lasst uns zum Herrn beten. 

Alle: Herr, erhöre unser Gebet.  

2. Für die Regierenden und alle, die öffentliche Verantwortung tragen: dass sie 

mit Weisheit, Mut und Mitgefühl handeln und sich für Frieden, Gerechtigkeit 

und die Würde jedes Menschen einsetzen, lasst uns zum Herrn beten. Alle: 

Herr, erhöre unser Gebet.  

3. Für alle, die von Angst, Sorgen, Trauer oder Entmutigung bedrückt sind: dass 

sie die tröstenden Worte Christi hören: „Habt Vertrauen! Ich bin es; fürchtet 

euch nicht!“, und Kraft aus seiner rettenden Gegenwart schöpfen, lasst uns 

zum Herrn beten. Alle: Herr, erhöre unser Gebet.  

4. Für unsere Pfarrgemeinde: dass wir, gestärkt durch die Eucharistie, im 

Glauben wachsen, auf Gottes leise Stimme hören und den Bedürftigen die 

helfende Hand Christi reichen, lasst uns zum Herrn beten. 

Alle: Herr, erhöre unser Gebet.  

5. Für die Kranken, die Leidenden und unsere Verstorbenen: dass der Herr den 

Kranken Heilung und Trost schenke, ihre Pflegenden stärke und die 

Verstorbenen in die Freude seines himmlischen Reiches aufnehme, lasst uns 

zum Herrn beten. Alle: Herr, erhöre unser Gebet.  

Zelebrant: Gütiger Vater, dein Sohn streckt seine Hand allen entgegen, die auf 

ihn vertrauen. Erhöre unsere Bitten und erfülle sie nach deinem liebenden Willen. 

Darum bitten wir durch Christus, unseren Herrn. Amen. 
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Fürbitten (Mariä Aufnahme in den Himmel) 

Zelebrant: Im Vertrauen auf Gott, der die selige Jungfrau Maria in die 

himmlische Herrlichkeit aufgenommen hat und auch uns zur Teilhabe am Sieg 

Christi beruft, bringen wir ihm unsere Bitten dar. 

1. Für die Kirche: dass sie nach dem Vorbild der seligen Jungfrau Maria 

Christus treu in die Welt trägt und ein Zeichen der Hoffnung, der Freude 

und des liebevollen Dienstes sei, lasst uns zum Herrn beten. 

Alle: Herr, erhöre unser Gebet.  

2. Für die Völker und ihre Regierenden: dass sie sich für Gerechtigkeit 

einsetzen, die Würde jedes Menschen schützen und den Frieden unter 

allen Nationen fördern, lasst uns zum Herrn beten. 

Alle: Herr, erhöre unser Gebet. 

3. Für alle, die unter Einsamkeit, Angst, Trauer oder Unsicherheit leiden: 

dass sie durch die mütterliche Fürsprache Mariens Trost, neue Hoffnung 

und Vertrauen auf Gottes Verheißungen finden, lasst uns zum Herrn beten. 

Alle: Herr, erhöre unser Gebet. 

4. Für unsere Pfarrgemeinde: dass wir, gestärkt durch die Eucharistie, 

Christus durch ein Leben in Demut, Liebe und großzügigem Dienst in 

unsere Familien, an unsere Arbeitsplätze und in unsere Nachbarschaft 

tragen, lasst uns zum Herrn beten. Alle: Herr, erhöre unser Gebet.          

5. Für die Kranken, die Sterbenden und unsere Verstorbenen: dass der 

Herr den Kranken Heilung schenke, die Pflegenden stärke und die 

Verstorbenen in die Fülle der ewigen Herrlichkeit aufnehme, lasst uns zum 

Herrn beten. Alle: Herr, erhöre unser Gebet.  

Zelebrant: Gütiger Vater, du hast Großes an der seligen Jungfrau Maria getan 

und allen, die deinem Sohn treu folgen, die ewige Herrlichkeit verheißen. Erhöre 

unsere Bitten und erfülle sie nach deinem liebenden Willen. Darum bitten wir 

durch Christus, unseren Herrn. Amen. 
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விசுவாசிக஭ி஦் ந஦்஫ாடட்ுக஭் (19
th

 Sunday – A – 2026) 

அரு஭்஧ணினா஭ப:் ஬ா஫்க்ககம௃ண் என்னாத் பு஦ன்கபிலு஥் ஢஥்க஥ அணுகி, 

஡஥்க஥ ந஢ாக்கி ஥ண்நாடுந஬ாக஧ ஒருநதாது஥் ககவிடா஡ ஆ஠்ட஬க஧ முழு 

஢஥்பிக்ககயுடண் ந஢ாக்கி, ஢஥து ஥ண்நாட்டுககப அ஬஧ிட஥் ச஥஧த்்பித்நதா஥். 

1. திருஅக஬க்காக: ஬ா஫்விண் பு஦ன்கபிலு஥் ஢ிசச்஦மிண்க஥கபிலு஥் 

ஆ஠்ட஬஧ிண் பி஧சண்ண஡்க஡ என்னா ஥க்களு஥் உ஠ரு஥ாறு, கிறிஸ்துவிண் 

஢஥்பிக்ககம௃ண் ஢ந்சச஦்திக஦ திருஅக஬ உ஠்க஥ந஦ாடு஥் 

து஠ிந஬ாடு஥் அறிவிக்க அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக ஆ஠்ட஬க஧ 

஥ண்நாடுந஬ா஥். ஆண்டவரப, எங்க஭் ந஦்஫ாடட்டக் ரகட்டருளுந்.  

2. ஢ாடுககப ஆளு஥் ஡கன஬஧க்ளுக்காகவு஥் சதாது சதாறுத்பின் உப்ப 

அகண஬ருக்காகவு஥்: அ஬஧க்ப் ஞாண஡்துடனு஥் து஠ிசச்லுடனு஥் 

இ஧க்கமுப்ப இ஡஦஡்துடனு஥் சச஦ன்தட்டு, அக஥தி, ஢ீதி, ஥ந்று஥் 

ஒ஬்ச஬ாரு ஥ணி஡஧ிண் ஥ா஠்கதயு஥் ஢ிகன஢ாட்ட தாடுதட 

அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக ஆ஠்ட஬க஧ ஥ண்நாடுந஬ா஥்.                     

ஆண்டவரப, எங்க஭் ந஦்஫ாடட்டக் ரகட்டருளுந்.  

3. அசச்஥், க஬கன, து஦஧஥் அன்னது ஥ணசந்சா஧஬்ான் 

சுக஥யுந்றிருத்நதாருக்காக: “து஠ிவுடண் இருங்கப்; ஢ாண்஡ாண்; 

அஞ்சாதீ஧க்ப்” எண்ந கிறிஸ்துவிண் ஆறு஡னாண ஬ா஧஡்்க஡ககப அ஬஧க்ப் 

நகட்டு, அ஬ருகட஦ மீட்தபிக்கு஥் பி஧சண்ண஡்தின் புதி஦ ஬லிக஥ சதந 

அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக ஆ஠்ட஬க஧ ஥ண்நாடுந஬ா஥். 

ஆண்டவரப, எங்க஭் ந஦்஫ாடட்டக் ரகட்டருளுந்.  

4. ஢஥து தங்குச ்சமூக஡்திந்காக: திருவிரு஢்஡ான் தனத்தடு஡்஡த்தட்ட ஢ா஥் 

விசு஬ாச஡்தின் ஬ப஧஢்்து, இகந஬ணிண் ச஥ண்க஥஦ாண கு஧கனக் 

க஬ண஡்துடண் நகட்டு, ந஡க஬ம௃லுப்நபாருக்கு கிறிஸ்துவிண் க஧ங்ககப 

஢ீட்டு஥் ஥க்கபாக ஬ா஫ அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக ஆ஠்ட஬க஧ 

஥ண்நாடுந஬ா஥். ஆண்டவரப, எங்க஭் ந஦்஫ாடட்டக் ரகட்டருளுந்.  

5. ந஢ாயுந்நநா஧,் துண்புறுந஬ா஧ ்஥ந்று஥் இந஢்துநதாண விசு஬ாசிகளுக்காக: 

ந஢ாயுந்நநாருக்கு ஆ஠்ட஬஧ ்கு஠஥பி஡்து ஆறு஡ன் அபிக்கவு஥், 

அ஬஧க்கபத் த஧ா஥஧ித்நதாருக்கு ஬லிக஥ ஬஫ங்கவு஥், இந஢்஡ 

விசு஬ாசிககப஡் ஡஥து வி஠்஠஧சிண் ஢ி஡்தி஦ ஥கி஫்சச்ிம௃ன் 

ஏந்றுக்சகாப்பவு஥் அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக ஆ஠்ட஬க஧ 

஥ண்நாடுந஬ா஥். ஆண்டவரப, எங்க஭் ந஦்஫ாடட்டக் ரகட்டருளுந்.  

அரு஭்஧ணினா஭ப:் அண்பு஡் ஡஢்க஡ந஦, உ஥்க஥ ஢஥்புகிந அகண஬க஧யு஥் 

உ஥து ஥கண் ஡஥து க஧஥் ஢ீட்டி ஡ாங்குகிநா஧.் ஢ாங்கப் ஢஥்பிக்ககயுடண் 

சசலு஡்தி஦ இ஥்஥ண்நாட்டுககபக் நகட்டருபி, உ஥து திருவுப஡்திண்தடி 

஢ிகநந஬ந்று஥். எங்கப் ஆ஠்ட஬஧ாகி஦ கிறிஸ்து ஬ழி஦ாக உ஥்க஥ 

஥ண்நாடுகிநநா஥். ஆமந஦். 
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விசுவாசிக஭ி஦் ந஦்஫ாடட்ுக஭் ( Assumption of our Lady) 

அரு஭்஧ணினா஭ப்: புணி஡ கண்ணி ஥஧ி஦ாக஬ வி஠்஠க ஥கிக஥ம௃ன் ஏந்றுக்சகா஠்ட 

இகந஬கணயு஥், கிறிஸ்துவிண் ச஬ந்றிம௃ன் ஢ாமு஥் தங்குசகாப்ப அக஫க்கிண்ந அ஬க஧யு஥் 

முழு ஢஥்பிக்ககயுடண் ந஢ாக்கி, ஢஥து ஥ண்நாட்டுககபச ்சசலு஡்துந஬ா஥். 

1. திருஅடவக்காக: புணி஡ கண்ணி ஥஧ி஦ாவிண் முண்஥ாதி஧ிக஦த் பிண்தந்றி, 

கிறிஸ்துக஬ உனகிந்கு எடு஡்துச ்சசன்லு஥் ஢஥்பிக்ககம௃ண், ஥கி஫்சச்ிம௃ண், அண்தாண 

த஠ிம௃ண் அகட஦ாப஥ாக஡் திருஅக஬ விபங்க அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக 

ஆ஠்ட஬க஧ ஥ண்நாடுந஬ா஥்.                                                                                                                                          

அட஦வருந்: ஆண்டவரப, எங்க஭் ந஦்஫ாடட்டக் ரகட்டருளுந்.   

2. உ஬க ஥ாடுக஭ி஦் தட஬வபக்ளுக்காகவுந் ம஧ாது ம஧ாறு஧்பி஬் உ஭்஭ 

அட஦வருக்காகவுந்: அ஬஧க்ப் ஢ீதி ஢ிகன஢ாட்டவு஥், ஒ஬்ச஬ாரு ஥ணி஡஧ிண் 

஥ா஠்கதக் காக்கவு஥், அகண஡்து ஥க்கபிகடம௃லு஥் அக஥திக஦ ஬ப஧க்்கவு஥் 

இகந஬ண் அ஬஧க்ளுக்கு ஞாணமு஥் ஥ண஬லிக஥யு஥் அருப்஬ா஧ாக. இ஡ந்காக 

ஆ஠்ட஬க஧ ஥ண்நாடுந஬ா஥். 

   

3. இ஥்தினாவி஦் விடுதட஬ ஥ாட஭க் மகாண்டாடுந் ஥ந் அ஦்பு ஥ாட்டி஫்காக: ஢஥் 

஢ாட்டிந்கு இகந஬ண் ஒந்றுக஥, அக஥தி, ஢ீதியு஠஧வ்ு ஆகி஦஬ந்கந அருபவு஥்; 

஢ாட்டிண் ஡கன஬஧க்ளுக்கு ஞாண஡்க஡யு஥் ந஢஧க்஥க஦யு஥் ஬஫ங்கவு஥்; அகண஡்து 

சமு஡ா஦ங்களு஥் ஢ன்லி஠க்க஡்துடனு஥் த஧ஸ்த஧ ஥஧ி஦ாக஡யுடனு஥் ஬ா஫வு஥்; 

சு஡஢்தி஧஥், ச஥஡்து஬஥், ஥ந்று஥் சதாது஢னனுக்காண அ஧த்்த஠ித்பு ந஥லு஥் 

஬லுத்சதநவு஥் அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக ஆ஠்ட஬க஧ ஥ண்நாடுந஬ா஥். 

  

4. த஦ிடந, அசச்ந், துனபந் அ஬்஬து எதிபக்ா஬ந் குறித்த கவட஬னா஬் 

சுடநயு஫்றிரு஧்ர஧ாருக்காக: அண்கண ஥஧ி஦ாவிண் ஡ா஦்க஥஦ாண த஧ி஢்துக஧஦ான் 

அ஬஧க்ப் ஆறு஡கனயு஥், புதி஦ ஢஥்பிக்ககக஦யு஥், இகந஬ணிண் ஬ாக்குறுதிகபின் 

உறுதி஦ாண விசு஬ாச஡்க஡யு஥் சதந அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக ஆ஠்ட஬க஧ 

஥ண்நாடுந஬ா஥். 

   

5. ஥நது ஧ங்குச ்சமூகத்தி஫்காக: திருவிரு஢்஡ான் தனத்தடு஡்஡த்தட்ட ஢ா஥், எங்கப் 

குடு஥்தங்கபிலு஥், த஠ிம௃டங்கபிலு஥், ஬ாழு஥் சூ஫ன்கபிலு஥் ஡ா஫்க஥஦ாண அண்பு஥் 

஡ா஧ாப஥ாண த஠ியு஥் மூன஥் கிறிஸ்துக஬ எடு஡்துச ்சசன்லு஥் சாட்சிகபாக ஬ா஫ 

அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக ஆ஠்ட஬க஧ ஥ண்நாடுந஬ா஥். 

   

6. ர஥ாயு஫்ர஫ாப், நபணத் தருவாயி஬் இரு஧்ர஧ாப் ந஫்றுந் இ஫஥்துர஧ா஦ 

விசுவாசிகளுக்காக: ந஢ாயுந்நநாருக்கு ஆ஠்ட஬஧ ்஢னமு஥் ஆறு஡லு஥் அருபவு஥், 

அ஬஧க்கபத் த஧ா஥஧ித்நதாருக்கு ஬லிக஥ அபிக்கவு஥், இந஢்஡ விசு஬ாசிககப 

வி஠்஠க ஥கிக஥ம௃ண் ஢ிகநவின் ஏந்றுக்சகாப்பவு஥் அருப்பு஧ி஬ா஧ாக. இ஡ந்காக 

ஆ஠்ட஬க஧ ஥ண்நாடுந஬ா஥்.   

அரு஭்஧ணினா஭ப்: அண்பு஡் ஡஢்க஡ந஦, புணி஡ கண்ணி ஥஧ி஦ாவுக்கு ஥ாசதரு஥் அருப்ககப 

஬஫ங்கி, உ஥து ஥கனுக்கு உ஠்க஥஦ா஦் ஢ிகன஡்திருத்நதாருக்சகன்னா஥் ஢ி஡்தி஦ 

஥கிக஥க஦ ஆ஦஡்஡த்தடு஡்தி஦஬ந஧, ஢ாங்கப் சசலு஡்தி஦ இ஥்஥ண்நாட்டுககபக் நகட்டருபி, 

உ஥து திருவுப஡்திண்தடி ஢ிகநந஬ந்று஥். எங்கப் ஆ஠்ட஬஧ாகி஦ கிறிஸ்து ஬ழி஦ாக உ஥்க஥ 

஥ண்நாடுகிநநா஥். ஆமந஦். 
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